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PearbHY10 KOMMYHUKAMUSHYIO CUMYALUI0; NOOULpeHIe YUeHIK0o6 Opamb Ha ce0s 0meencimeeHoCHb
3 AUMHOe 00yueHue U paseusams c60u meopueckue HAGLIKU YUUMbCS, UCTIOAHEHUE YUUINeAeM PASHBIX
poAetl HA pasHbLX AMANax Ypoxa.

KAarouegvle cA06a: KOMMYHUKAMUSHDLIL 100X00, KOMMYHUKAMUSHO OpueHmuposaritoe o0yueriue,
YuumeAdb, YUeHUKu, SHAHUS, UHOCHPAHHOLL A3bIK, A3LIKO6AS. U PA32060pHAS  0esmeAbHOCD,
ynpaxmenus.

Kostjuchenko K. E.
ESSENCE AND PRINCIPLES OF THE COMMUNICATIVE ORIENTED EDUCATING TO ENGLISH
Attention on opening of essence of communicative approach of educating and selection of principles
of the communicative-oriented educating to English is accented in the article. An author considers that
by an aim of communicative-oriented educating to the foreign language it must be not only to form in
students strong knowledge of vocabulary and grammar of foreign language, and to develop for them
understanding that, how to use this language for an exchange by ideas in the process of communication.
Next principles of the communicative-oriented educating to English are presented: stimulation of
thinking processes for students; activation of participants of process of educating; motivation of students
to expression of the personal ideas, expressing of feeling, use of the personal experience; engaging in an
educational process that imitates or creates the real communicative situation; to undertake
encouragement of students responsibility for the personal educating and to develop the creative skills
to study; a teacher carries out different roles in educating of students. Also realization of principles
of the communicative-oriented educating will do possible to the teacher to form the high level
of motivation of students, their cognitive interests and necessities of development for language and speech
skills in educational activity. At such approach students will have personal interest in the study of foreign
language and improvement of knowledge and promote their possibilities to the analysis and independent
seeking of methods of decision in various situations of commonunication.
Key words: communicative approach, communicative-oriented educating, teacher, students,
knowledge, foreign language, language and colloquial activity, exercises.
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AYAIOBI3YA/BHUN METO,;I, y B]/[K/lA,ZI,AH-HI YKPAIH(;I)KOI MOBU
SIK THO3EMHOI AA51 ANTAYO0I AY AUTOPII

Y cmammi 6uc6imaeHo MoxKXAUS0CMi aydiosgizyarbHozo memody 6 npoueci sugUeHHs YKpaincokol
Mmosu K iHozemHoi (darai — YMI), 3soxpema 6 pobomi 3 Oimvmu. I[lpoanarizoeano okpemi
gideoppazmermuy 3 memoro nepesipku JOUIAbHOCHE 1X 6KAIOUeHHS (34 3MICTOM, ITAOCHPAMUGHUM
MAMepiaroM, —Xapakmepom MOBACHHSA) 00 NepeAiKYy  Mamepiaris, w0 pexomeHdyomocs
oAs suxopucmanns 6 dumsadomy xypci YMI. 3’acosaro nepuiovepzosi 3a60arts w000 CmeopeHHsl
axicnux mamepiarie 3 YMI 0aa  dopmyeanns HAYyK060-MemoouuHoi 0CHOSU 6UKOPUCAHHSL
ayodiosi3yarbHoz0 Memody HASUAHHSL.

Karouosi caosa: yxpairicoka moeéa AK iHO3emMHA, AYOi06I3YAAOHULL Memo0, 6i0eoMamepiaru,
oumasua ayoumopis.

CTpiMKMIT TeXHOTEHHMII PO3BUTOK CYCIIiAbCTBA BHIC KOPeKTUBH Y BCi cdepu AI0ACHKOI
AisiapHocTi. BiguyTHi 3MiHmM BigOyamcst i B OCBiTi, 3’sBMAMCA HOBi CIIOCOOM BUKAaAeHH:
Marepiady, CTad0 MOXAUBMM BUKOPMCTaHHsJ Ha ypoKaxXx ayaio- Ta Bigeo3allNcis,
IO OTpPMMaJO Ha3By ayJioBidyaabHOIO MeTOAy HapyaHHSA. Taka MeToguka A03BOAsE
IIPOAEMOHCTPYBaT! peaAbHi KOMYHIKaTHMBHI cMTyalii Ta IXHE MOBHe BigOOpaskeHHs;
3abesrleyye AMHAMIidHICTH i pi3HOOIYHICTH CHPUITHATTA MOBHOIO Marepiaady; IiABMUIIyE

*© Mapmunuwun H. M.
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MOTMBAIiIO 40 BUBYEHH: MOBU; CIIPUSE O4HOYaCHOMY Bi3yaAbHOMY I CAYXOBOMY CIPUIHSTTIO
MOBM; PO3IINPIOE reorpadiro MOBHOTO cepeJOBMIIa 3a MeXKi HaBJaAbHOI ayAUTOpil; yHAOUHIOE
PI13HOMAaHITTs iHTOHALIil, TUIIIB IOAOCIB, IJ0 A03BOAsAE YHUKHYTU 3BUKaHHA 40 IOAOCY V1 TEMITY
MOB/€EHHs AUIlle BUKAaaada [7, c. 210-211].

3araaoM poab ayAioBidyaabHOIO MeTOAY y BUBYEHHI MOBM BHUCBITA€HO Yy IIpalisix
yKpaiHcbkux gocaiguukis I. Kouan [3], b. Cokoaa [5], H. Licap, O. Lleniox, M. Mepuazo,
C. Crasunyoi, K. Cxubu [7]. Ilonmpm akTmBHe 3acTOCyBaHH: ayAiOBi3yaAbHOTO MeTOAY
B mpo1ieci BuBdeHHss YMI, € moTpeba B 104aAbIINX 40CAIAKEHHSX, Y KOHTEKCTI I1i€1 MeTOAUKI
BiA4yBa€TLCsl HaraabHa ITOTpeDa poO3pO0JeHHS TeOPeTUYHMX i MPaKTUIHUX MaTepiadiB Aas
BuKaAaganHg YMI gitam. OToxX akTyaAbHICTD ITi€1 PO3BiAKY He MijasATra€ cyMHiBaM.

Mera craTTi — HOpoaHaaAi3yBaTM MOXAUBOCTI ayAioBi3yaabHOTO MeTOAy B poOOTi
3 AiTbMH, SIKi BUB4aIOTh YMI, Ta OOIpyHTYBaTM YMOBU CTBOPEHH:S HOBMX i IMTOKpaIlleHH: SKOCTi
HasBHMX IOTEHIIIHIX ayAi0- Ta BiaeoMmaTepiaib.

IlepeBarn ayaioBisyaabHOTO MeTOAy B IIpOLleCi BMBYEHH: MOBU AITbMIU OYEBMAHI.
MeToaucTi BBaXKaIOTh, IO «CAYXaHHs — Ile IepIli HaBUIKM, SIKMX HaOyBalOTh AiTH Yy IpoIieci
3aCBOGHHS PiAHOI MOBM, BOHM BUIIEPEAKAIOTh TOBOPiHH:A. [le TakoX i mepiri HaBUMYKM, SKMX
HaOyBalOThb Ti, XTO HaBYa€TLCSI iHO3eMHOI MOBUM B IIPUPOAHMUII CIOCIO (B iHIIIOMOBHOMY
cepeAOBMUIITi), i BOHM 3HOBY >K 3HAYHO BUIlepeKalOTh TOBOPIHHA» [6, c. 233]. SIKII10 X 3aBAsSKU
BUKOPUCTAHHIO ayAiOBi3yaAbHOTO MeTOAy 3a0e3leunTy AiTsIM OAHOYACHICTH CAYXOBOTO
11 30pOBOTO CIIPUIHATTS MOBM, TO pPiBeHb 3aCBOEHHSI HOBOTO MaTepiaay OyJe 3Ha4YHO BUIIVIM.

OcobanBoi momyAspHOCTI 3apa3 HaOyaAo BMBYeHHs MOBU dYepe3 (Ppiabmy, cepiaan.
OckiapKu 4451 AiTeil akTyaAbHUMU € MyAbT(PiabMM1, TO 4aai MoBa IiTuMe 1po Hux. [1aanyoun
B Kypci YMI a5 aiteit BUKOpUCTaHHS YKPaIHOMOBHUX MYABTHKIB BiTUM3HAHOTO BUPOOHUIITBA,
CAig 3BaKUTH, IIJO oOMpaTy MaliKe HeMa 3 4oro, a Te, IIJ0 €, abO 3aHAATO AOKali3oBaHe
/1 eTHi30BaHe, 30pi€HTOBaHe Ha YKpalHCBKOIO TIasjada, aboO 3acrapiae 11 30BCiM gaaeke
Bi4 peaabHOCTi, a00 HaATO CUMBOAIYHe I BaKKe AASl AUTSIIOTO CHPUMHATTA [7, c. 215-216].
lo crocyeThcss MOBM, TO IIAKOM 3pO3yMmiao, 1m0 B MyabTdiabmax, sAKi Oyam 3poOaeni
AAs YKPalHOMOBHMX AiTell, JKOAHMX CHpOIIeHb (Y AeKCMYHOMY HaIlOBHEHHI, IpaMaTU4HMX
KOHCTPYKIIiSIX TOII[O) HEMa€. A PO CydacHi HaBYaAbHI MYABTUKY, Ha SIKMX MOTAM O BUBYATU
YKPaiHCbKy MOBY AIiTU-IHO3eMIIi, y3araAai MO>XKHa ANIIEe MPLATI.

SIk BapiaHT — BUKOPHUCTaHHs iHO3eMHUX MYyAbT(]IiAbMIB 3 yKpPalHCLKUM O3BYYEHHSM.
Ile xpame, Hi>XXK HIYOTO, ale IIOAAaBATM iHO3eMHi MYyAbT(PIAbMU 3 YKPaiHCBKUM O3BYUEHHSIM
HEAOPEYHO, TOMY IO «4epe3 MOBY MM IOKa3y€MO I KyAbTypy 1i HOCIIB, a He iHO3eMHY
KyabTypy» [7, c. 216].

Big inmmx mMoxkamsux (y KOHTEKCTi ayAiOBi3yaAbHOIO MeETOAY) AUTSIYMX 3acOOiB AAas
HaBYaHHs yKPalHCLKOI MOBM sIK iHO3€MHOI MyABT(]IiAbM BigPi3HAETHCSA CBOECIO CTPYKTYPHOIO
THYYKICTIO. 3a IOTpeOM A0 OAHOTO MYAbTMKa (UM OAHI€I cepil MyapTcepiaay) Moxke OyTu
migibpaHo micHIO (Bigeokaim), BigeompeseHTalliio (y ¢opMi, III0 He HNOPYLIy€ IiAicHOCTI
CIOKeTy), a e — Biplll, CKOPOMOBKY i T. iH. JOTpuMaHHs TaKOi CTPYKTypU B PO3poOAeHHi
KOHLIEIIIil, HalpuKaal, ABaALATUCEPIIHOTO Myabrcepiaay 3 YMI aas aiten — miasx
AO oITMMi3allii poOOTH Ha 3aHATTAX 3 AiTbMHU. Take KOMILAeKCHe IpejcTaBAeHHs MaTepiaay
3HAYHO 3€KOHOMUTDH YacC Ha 3aHATTI i MeHIle BTOMUTH AiTel, HiXK, CKaKiMO, IIOYepTOBUIA
reperasj i cayxaHHs BCIX IIMIX CKAa4OBUX SK OKpeMUX (I03a MYAbTMKOM) HaBYaAbHMX
oAnMHMITE. TakoX €Aig 3BepHYTHU yBary Ha TaKe: YUMM KOPOTIIINII MyABTHUK, TO 0iabII epeKTIBHa
poOoTI 3 HUM (€ MOKAUBICTD AeTaAbHillle oIIpalloBaTi MaTepia i 30epertu akTUBHICTD AiTei
YIIPOAOBXK IIePerasay).

ITpoTe moku Takux crelfiaabHNX pO3pOOOK HeMae, 0OpaBIIN ayAiOBi3yaAbHIUI METOA A4S
HapuaHH: aiteit YMI, MaTMeMo HU3KY Ipo0.AeM 3 BUOOPOM i IPUCTOCYBaHHAM MaTepiaay 445
YKpalHOMOBHIUX AiTell 40 TIOTpeD AiTeil, sKi BuB4aioTh Y ML

YsBiMo, 1110 Iepe HaMU 3aBAaHHs 3i0paTu BigeomaTepiaa 40 AUTssaoro Kypcy YMI, sxuit
O1 3roAMBCs 445 BUKOPUCTAHH ITiJ, 4ac BUBUYEHHs TeMU «ka». 3BicHO, PO3II0YHEMO IIOIIYK

rnorpioHoro 3 Mepexi IHrepmer. V BiabHOMY JOCTymi IIBUAKO 3HaligeMO, HaIlpMKAaaa,
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Ipe3eHTalilo «3 Yoro Mama Baputh Oopmuk» [8]. CrpobyiiMo mpoaHaaisyBaTu
Ile KOpPOTeHbKe Bige0 Ha IpeaMeT JAOLIABHOCTI BKAIOYEHH:A 1Oro B Kypc YMI aas airent.
Hacammiepeg caig 3asHaunTy, 1o taka popMa IpeAcTaBAeHHsI MaTepialy AiTAM — Iie CIIpaBAi
Te, IO MOTpiOHO. Izes KopoTkoi BigeompeseHTallili — aAbTepHaTHBa BUBYEHHIO AEKCUKHU
3i CAOBHUKAMIAL.

Moao 300pakenb-iaroctpariin (portorpadiii), sSIKi Ma€MO B IIpe3eHTallil, TO AiTsIM BapTO
OyA0 © 3anpOIIOHYBaTU IIOCH DIiABII IiKaBe 445 HUX — HaIlpUKAaJd, BeceAi MaAlOHKM OBOYiB
(MOXHa 3 ouMMa, poTaMM TOIIO) ¥ IHIIMX IPOAYKTiB Oe3 HagMipHOIO IIpOMa/AbOBYBaHH:I.
Y Bukaaganni YMI aitaM BakAMBO, NOCAYTOBYIOUMCH II€BHOIO HAOYHICTIO, 3BaKaTu
Ha BiAIIOBiAHICTH IIigiOpaHMX MaTepiadiB BIKOBMM OCODAMBOCTSAM Aiteir. Jo  AUTAIMX
iAI0CTpaTMBHMX MarepialiB BMCYBAIOTbCA TaKi BUMMOTIMU: PeaAiCTMYHICTL 300pa’keHH:, J10TO
HaOAVDKeHHsI A0 SKUTTEBOTO AOCBidy AiTeii, BMpasHi ¥ 4YiTKi KOHTYypH, BigoOpaskeHH:
OCHOBHOTO, CyTTE€BOIO (HellepeBaHTa’KeHiCTh JeTaasAMM), iHTeHcuBHI Koabopu [2, c. 18-19].
HaounicTts, Ha AYMKY A4OCAiAHUKIB, Ma€ OyTH «...Cy4acHOIO, XyAOXXHBOIO i IIe4aroriyHo
AOLIiABbHOIO. BoHa moOBMHHA BIAMBATK Ha Y4H:A SK B €CTeTMYHOMY, Tak i B iHTeAeKTyaAbHO-
OCBiTHBOMY I1AaHi, OyTU BUPa3HOIO, PO3YMHOIO, LIiKaBoio» [1, c. 178].

IIIo cTocyeThes 03BydeHHs IIpe3eHTallil, To Biapasy >K nepiia ¢ppasza-Hazba Ma€ IOMIUAKI.
UyeMO IOM'SKINEHHs IIUIASIUX «9» 1 «II», SKi B YKpaiHCBKINI MOBI € TBepAUMI,
1 AuIIIe YaCTKOBO IIOM’SKIIYIOThCS B IIO3ULILSX MePed, «i», «s», «I0», «€» B IUTOMO YKPaiHChKIX
cAoBax 1 cJA0Bax IHIIOMOBHOIO TIIOXOAXKeHHs. IloMmaka 1OM’SKINEHHS —MIMIIASIUIX
IIiA BILAMBOM POCIICHKOI MOBM 4acCTO TPaIAAEThCA B MOBACHHI YKPaiHIIiB, TOMY CAig A0KAaAaTH
MaKCUMaAbHMX 3yCHAb, 1100 Xo4a O y HaB4aAbHIX MaTepiaaax ii He Oy.o.

I 3pemTor0 3aaMINMAOCS MpoOaHaAi3yBaTU A€KCUKY. Y BigeoIlpeseHTallil A4 BUBYEHH:
3aIIpOIIOHOBAHO TaKi AeKCMYHI OAMHMUIN: IMOyAsl, MOPKBa, OypsIK, KaIlycTa, KapToIas, M’sco,
KBacoAs1, TOMaTHa IlacTa, YOPHMUI Ilepellb, AaBpOBUI AVCT, Kpill, eTpyIlKa, Ciab, CMeTaHa.
Yceporo 14 oaunnis (11 cais i 3 caoBocrioaydenHst). /41 HaB4aHH: 11 PO3BUTKY YKPaiHOMOBHUX
AiTell (445 SIKMX BAacHe i 3po0uAM 1ie Bigeo) Taka AeKcuKa OyJe HiAKOM IPUIMHATHOIO. SIKIIo
K pO3TAsI4aTU A€KCUYHe HalIOBHeHHS POAMKa 11040 MOXKAMBOCTI BKAIOYEHHS JI0TO 40 AUTIYNX
HaBUa/AbHUX MaTepiaais 3 YMI, To cepes o3HaueHUX BUIIE A€KCUIHUX OAMHUIL OyAyTb i Ti,
10 [IepIIoYeproBo MaioTh OYTH B HepeaiKy AekceM HapuaabHOi Temm «Dka», i Ti, BudaTu
AKki  goniapHime misHime. Kopucryiouncs «CA0BHMKOM-MiHIMyMOM yKpaiHCHKOI MOBI»
3. IlapTuxo [4], 40 sAKOro BBilIllAa HalJacTillle B)KIBaHa yKpaiHCbKa AeKCUKa (3 6 4aCTOTHMX
CAOBHUKIB), PO3MICTMMO CA0Ba 3 BiZeOIIpe3eHTalil B MOPAAKY Big HallJacTille BXXMBAHMIX
A0 THX, IO He 3a(ikcoBaHi B IIbOMY AeKcuKorpagpiuHoMy Axepeai B3aradi. OTpuMaeMo Takmin
Iepeik A€KCMYHMX OAMHUIB: Ciab (3apikcoBaHO B 6 CAOBHMKAX), OypsIK, KapTOILAs, KaIlycTa,
KBacoas, M’sico (y 4 caoBHMKaXx), 1nOyAas1, cMeTaHa (y 3 CA0BHUKAX), MOPKBa, Kpill, IeTPyIIIKa,
TOMaTHa IlacTa, AaBPOBUI AMUCT, YOPHUI Iepenb (He IpeAcTaBAeHi B CAOBHUKAX).
Lleyt MikpoaHaai3 AeKCMKM Ha YacCTOTHICTh Y>KMBaHHS B MOBJAEHHI YKpalHIIiB 3acBiAumB,
sKi oguHULI (Ti, IO He IIpeACTaBAeHi B CAOBHMKAX) MOXKHA IIPOIYCTUTV, BUKOPUCTOBYIOUM
1110 IIPe3eHTalliI0 Yl TOTyIOuM I0Ai0Hy A4 BuKAadaHHsa YMI aitam.

IToaiOHa cuTyaris 3i e 0AHIEI0 AOCTYIIHOIO A5 Ieperasay B InTepHeTi nipeseHTalli€Io —
«3 90ro TaTO pOOUTH IITy» [9]. Ti Takox repe/ TUM SIK BUKOPMCTaTV B HaB4aAbHUX I1ASIX, CAiA
«CKOperyBaTi». 3ayBaskeHH:sI Taki X fK i 40 HepIIoi Ipe3eHTallil — oM’ KIIeHHs IIUIASIINX
npuroaocHux; ¢pororpadil AK iArocTpaTuBHMIT MaTepiad, a He ACKpaBi MaAIOHKM AAs AiTelt;
50 % aekcukm, sfKa He € 4YacTO BXUBaHOWO (3a caosHukoM 3. Ilaptuko). Oxpim 1pOIO
MO>KAMBICTh BKAIOUEHHS ITpe3eHTallil, IKa He Ma€ AIHrBOKpalHO3HABYOI I[iIHHOCTI, 3aAe>KaTuMe
Big TOro, sIKy YKpalHy HparHe nokasaTu BuMTeAb. Tpaguiliiina YKpaiHa (SKIIO 1AeThCs PO
1Xy) — Lle OOpIIl, BapeHNKM TOILIO, CydacHa — Iie IIle 1 MiIa, i Bce Te, 1110 AOCTYIIHe YKpaiHIIM
TaK CcaMoO, sK i IIpeACTaBHMKaM iHIIMX HapoaHocTel. /OCBi4 IOKa3y€, IIO Taka CydacHa
YkpaiHa, sKa MOXe IlepeliMaTy Kpallle Bi4 iHO3eMIliB, Oyde 3Ha4yHO OAMKYOIO
i mMpuBabGAMBIIIOIO AAsl AiTeli, 0OCOOAMBO AKIIO Cepe HaBUYalbHMUX MaTepiaaiB OyJde IIOCH,

I10B’s13aHe 3 KPalHOIO IXHbOTO IMPOKMBaHHS.
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3Ba>KMBIIN I1AI0CU 1 MiHYCH 3HalIA€HMX y MepesKax IIpe3eHTallili, IPOAOBXY€E€MO IOIITYK
inmmx matepiaais Aas aiteii, moB’s3aHNX 3 TeMor «Dka». Baaaoio crae cripoBa momryKy
4oroch IIikaBOro IIpO OBOYi i pykTMm — HaTpanasg€eMo Ha Bigeo «XoauTh TapOys3
o ropoay» [10]. IIi BigoMi moeTwdHi psAKM 3 BAaA0 IIPOIAIOCTPOBAHMMM 11 YaCTKOBO
aHiMOBaHMMU IIepCcOHa>kaMy Morau 6 OyTu HaB4aAbHUM MaTepiaaom 3 YMI aas aiteir. Ipore,
oOuparoun Iie Bigeo AAsd HaBYaHHS AiTell-iHO3eMIIiB, BapTO Halepes MiATOTyBaTIUCS
AO TIOSICHEHHsI CAiB, sKi 3MIiHIOBaTM B CaMOMY Bigeo He BapTo, IIJOO He I1030aBAATU TEKCT
BipIoBaHux o3Hak. /Jasd AOTpuMMaHHsA BipioaHOI (OpMI BMKOPUCTAHO TaKy AeKCHKY:
AeMiHyTVBU (OTipOYKM, MOPKBULIS, CeCTPULLS), AiaaekTusmu (0apaboAsi, CBOSIKM), TPUKMETHUK
IOBHOI HecTArHeHOlI ¢gopmu (rapOysosast). YJade IIOsACHEHHsA 3HauyeHb LMX CAiB uepes
BUKOPMCTAaHH:A IXHIX HENTpaAbHMX BiAIOBIAHMKIB CIPUATMME BKAIOYEHHIO IIbOTO Bigeo
A0 Tepeaiky AONyCTUMUX AUTSAYMX HaBYaAbHUX MaTepiaais 3 YMIL

I HapemTi mepergeMo A0 IOIIYKy MyAbT(iabMib. JOBOAUTHCSA BUOMPATU MiX AaBHO
3acTapiaM yKpalHCBKMM MaTepiadoM 1 cCydacHUMHM MyAbTcepiadamMy 3apyOi’KHOTO
BUPOOHUIITBA, O3BYYEHUMMN YKpaiHChKOIO MoOBOIO. OcTaHHI MalOTh O4YeBNMAHI IlepeBaru
Yy BCbOMY, HaBiTh IOIIPU AESKiI OIPiXM B IepeKAaai TeKCTiB YKPalHChbKOIO MOBOIO. Y Ilepeaiky
cepili 00OB’sI3KOBO 3HalIAeMO AeKiaAbKa TaKIX, IO 3TOAATHCS AAs IePeTAsiAy Ilij Jyac BUBYEHH:
notpibHoi Temu. ITpoTe Taki nomnyAsipHi 3apa3s B YKpaiHi AUTAYi MyAbTcepiaan, sSIK HaIIpUKAaJ,
«Csuuka Ilema» [12] i «Karmo» [11], MaloThb CyTT€BMITI HEAOAIK 3 IOTAsAy Ha HOTEHIIHICTD
BIUKOPMCTaHH: iX SIK HaB4aAbHUX MaTepiaaiB aas aitenn 3 YMIL. Maetnbest Ipo Te, IO B LIMX
MyAbTUKaX, Hexall i yKpalHCbKOIO MOBOIO, IOKa3aHO KyAbTypy iHIIIOIO Hapody, peaail
Ta Tpaaguiii, 4yXi ykpaiHigam. Yxke cami HasBu «Cpunka Ilema» i «Karo» sckpaso
MiAKPeCcA0IOTh HeyKpalHChbKUII XapaKTep IIMX cepiaais, a leperasgaidm cepii nepeKoHyeEMocs,
IIJO € IIle DaraTo MOMEHTIB, yepe3 sKi B AiTeil MOXYTb cpOpMyBaTUCS XMOHI ysIBA€HHS IIPO
Ykpainy.

3’dcyBaHHs (Ha IIpUKJAaAl IIpoaHaAi30BaHMX BUIIe BigeoMaTepiadiB) MOKAMBOCTI
3aCTOCYBaHHs ayAiOBi3yaabHOIO METOAY B IIpoueci BuKAadaHHsa YMI aiTsaM Ha yKpalHCEKOMY
MaTepiaai IIOKa3ad0, HacCKiAbKM BaKKUM, SKIIIO B3arali MOXKAMBUM, MOXe OyTu Iipoliec
ajarnrariii 40 1ToTped iHO3eMIIiB TOTO, UM Ha CbOTOAHI MOXKe IIOCAYTOBYBaTUCs BuKAadad YMI,
TOTYIOYMCh 4O TEMaTUIHOTO YPOKY.

IToaibHMiT pesyapTaT MaTMMEMO IIij 4Yac IOIIYKy Bigeomarepiaais 40 OyAb-sAKOI iHIIIOI
HaB4YaAbHOI TEMI.

Orxe, 3 BMKAAAEHOTO BUIlle BUAHO MOTpeOy CTBOPeHHs SKICHUX HaB4aAbHUX
BijeoMartepiaaiB, 4YiTKO 30pi€HTOBAHMX Ha IiHO3€MHY ayAuUTOpPil0 — 3 HAAEXKHUMU
1410CTpaTUBHUMM MaTepiadaMy (OOOB’S3KOBO 3 BUKOPMCTAHHSAM aHiMallil pi3HOTO PpiBH:A
CK4aAHOCTI); 3 ypaxyBaHHAM JA€KCUYHOTO MIiHIMyMy; 3 AOIIyCTMMOIO TPMBAAiCTIO B 4adi,
3 IPaBUABHOIO YKPaIHCHKOIO BUMOBOIO; 3 BIATBOPEHHAM Cy4aCHMX YKPaIHChKIX peaaill.

[Togaapmri HayKoBi AO0CAig>XeHHSI MOXYTh OyTM TIOB'sI3aHi 3 pO3pOOAEHHAM
peKOMeHallill 040 CTBOPEeHH: HaBYyaAbHMX BigeoMatepiaaiB 3 YMI agasa aiteit Ha pisHmx
eTarlax HaBYaHH:A. 3araaoM IIepCIeKTMBHUMMM OyAyThb IPYHTOBHi JOCAIAHUIIBKI pPOOOTH
SIK TEOPETUYHOTIO, TaK i IIPaKTUYHOIO CIIPAMYBaHH:, IPUCBIYEH] YiTKOMY BU3HAYEHHIO pOAl
ayAioBi3yaabHOTO MeTOAY HaBYaHHs B KOHTeKCTi YMI.
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Mapmuoronuon H. M.
AYAVIOBUM3YAABHBIVI METOJ, B ITPETIOAABAHIVIN YKPAVHCKOI'O SI3BIKA
KAK MTHOCTPAHHOTO A4 AETCKOW AYAUTOPUI
B cmamuve ocsewjerior  603moxKHOCHU  AYOUOSUSYAADHOZ0 Memoda 6 mnpouecce U3YHeHU.
YKPAuHCKoz0 A3blka KAK WHOCMPAHHO020, 6 uacmuocmu 6 pabome c¢ demvmu. IIpoanarusuposariol
omdeAvtivle 6Ue0PPAZMEHMbL C 1eAbI0 NPOSEPKU UeAeco00pasHoCmU UX 6KAtoueHUs (1o codepxanuio,
UANTOCTIPAMUBHOMY MAMepuary, Xapakmepy peuu) 6 nepederv Mamepuaros, peKomeHoyeMolx
OASl  UCNOAD306AHUS 6 0emCcKoM Kypce YKpAUHCK00 A3bika Kak uHocmpannozo. Boiicherno
nepeoouepedtvle 3a0a4u 10 CO30AHUI0 KAYECBEHHDIX MAMEPUAr08 C YKPAUHCKUM S3bIKOM KaAK
UHOCHPAHHOIM 0ASL POPMUPOSAHUSL HAYUHO-MEMOIUUECKOLL OCHOE8D! UCNOAD306aAHUS AYOUOEUSYAALHO20
Memoda 00yueHus.
Khrouesvie crosa: ykpaunckutl  A3vlK  KAK  UHOCMIPAHHUIN, AYOUOSUSYAADHOLL  Memood,
sudeomamepuarvl, 0emckas ayoumopus.

Martynyshyn N. M.
AUDIO-VISUAL METHOD IN TEACHING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE FOR
CHILDREN’S AUDIENCE

In the article the author talks about the possibility of an audio-visual method in the study
of Ukrainian as a foreign language, particularly in working with children.

The author emphasizes such advantages of audiovisual method as: the opportunities
to demonstrate real communicative situations and their language display; providing dynamism
and versatility perception of linguistic material; increase motivation for language learning; facilitating
simultaneous visual and auditory perception of speech; expanding the geography of language
environment outside the classroom.

The author analyzes some video clips to test the feasibility of their inclusion (meaning, illustrative
material, the nature of speech) to the list of materials which are recommended for use
in children aware of Ukrainian as a foreign language. The priorities for creating high-quality materials
of Ukrainian as a foreign language for the formation of scientific and methodological foundations using
audio-visual teaching method are clarified. The author stresses the need for children’s educational videos,
clearly oriented to foreign audiences, with the necessary clarity, using animation different difficulty
levels, taking into account the lexical level, with acceptable temporal duration, subject
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to the rules Ukrainian pronunciation, Playlist modern Ukrainian realities.
Key words: Ukrainian as a foreign language, an audio-visual method, a video, children’s audience.

Peuenserm: Kysvmeniko B.B.

YAK 378.4 Moskal T. D
DISCUSSION - BASED CLASSROOM IN TESL FORMAT

The article deals with the theoretical analysis of innovative teaching strategies fostering real-life
communication skills in the English language classroom. The article focuses on the most effective ways
how to facilitate language learning acquisition naturally. Accordingly, main characteristics of the active
learning principle have been studied and presented in the article. Learning through discussion strategy
and benefits of using discussion in lectures and seminars have been described in the article.
The role of discussion-based classroom in teaching English as a foreign language has been analyzed.

The main points of the discussion — based learning have been provided. It has been proved that the
method improves communication skills, develops creative, confident, cooperative, tolerant and articulate
learners.

Key words: active learning principle, interactive lectures, discussion- based teaching/ classroom,
benefits of discussion

Nowadays, it is widely recognized that foreign language teaching concerned with
the target language, particularly its spoken form, is of utmost importance. Language learners
often consider a speaking ability to be the measure of knowing a foreign language.
The learners define language fluency as the ability to converse with other people rather than
the ability to write, read or understand oral language. Speaking is regarded as a key language
skill.

While all learning requires an active intellect and interest, active learning methods
are those which encourage students to take part in verbal or even physical actions and to engage
in activities that help them approach information differently.

Employing active learning may mean that you will cover less material, but your students
should have a deeper understanding of the content covered in class as long as guidelines and
goals are set at the beginning of the semester [4].

The topicality of the article is stipulated by the necessity of using the active learning
principle (i.e. learning through action, in particular, learning through discussion) in the student
— centred classroom.

If students are engaged in the activities suggested, their attention is concentrated
on what is going on around them, they will definitely enjoy it and, what is more, they will
be always ready for responding whenever they are asked to take part. Active learning is highly
motivational in the process of language learning acquisition. Interactive discussions provide
great opportunities to encourage active learning in practice.

A number of foreign and Ukrainian methodologists and linguists have dedicated their
investigations on learning the target language to the problem of teaching interactive discussions
in the English language classroom. Among them are H. S. Davis, Stephen D. Brookfield, Stephen
Preskill, P.Ur, S.Thornbury, de McKeachie, S. Gaponova, G. Kitaigorodskaia, S. Korosteleva,
N. Toptygina, L. Ukhanova, N. Andronik, I. Zaitseva, I. Simkova.

The goal of the article is to analyze the role of discussion-based classroom in teaching
English as a foreign language and to prove its efficacy.

*© Moskal T. D.
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